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1. O niniejszej instrukcji obsługi
Należy uważnie przeczytać niniejszą instrukcję 
obsługi i postępować zgodnie ze wszystkimi 
wymienionymi instrukcjami. Zapewnia to niezawodne 
działanie i długą żywotność urządzenia. Zawsze 
przechowuj tę instrukcję obsługi pod ręką, w pobliżu 
urządzenia. Prosimy zachować instrukcję obsługi w 
bezpiecznym miejscu, aby w przypadku sprzedaży 
urządzenia móc ją przekazać nowemu właścicielowi.
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1.1. Objaśnienie symboli

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Ostrzeżenie przed bezpośrednim zagrożeniem życia!

OSTRZEŻENIE!
Ostrzeżenie przed możliwym zagrożeniem życia 
i/lub poważnymi, nieodwracalnymi obrażeniami!

OSTRZEŻENIE!
Ostrzeżenie przed niebezpieczeństwem porażenia 
prądem!
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UWAGA!
Postępuj zgodnie z instrukcjami, aby uniknąć szkód 
materialnych!

Dalsze informacje na temat korzystania z 
urządzenia!

Postępuj zgodnie ze wskazówkami zawartymi w instrukcji obsługi!

• Punktor / informacja o zdarzeniach podczas 
pracy
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- Instrukcje do wykonania

oznakowanie CE
Produkty oznaczone tym symbolem spełniają 
wymagania dyrektyw UE (patrz rozdział 
„Informacje o zgodności”).

Certyfikowane bezpieczeństwo

Produkty oznaczone tym symbolem spełniają 
wymagania Ustawy o bezpieczeństwie 
produktów.
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Klasa ochrony II
Urządzenia elektryczne w klasie ochronności II to 
urządzenia elektryczne, które mają na całej długości 
podwójną i/lub wzmocnioną izolację i nie mają 
możliwości podłączenia przewodu ochronnego. 
Obudowa izolowanego urządzenia elektrycznego o 
klasie ochronności II może częściowo lub całkowicie 
stanowić izolację dodatkową lub wzmocnioną.

Symbol prądu przemiennego
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2. Przeznaczenie
Twoje radioodbiornik jest urządzeniem elektroniki 
użytkowej i służy do odtwarzania muzyki i dźwięku 
z programów radiowych, a także danych audio 
przesyłanych przez Bluetooth®.
Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku 
prywatnego, a nie do użytku przemysłowego/
komercyjnego. Należy pamiętać, że odpowiedzialność 
wygasa w przypadku niewłaściwego użytkowania:
- Nie modyfikuj urządzenia bez naszej zgody i nie 

używaj żadnych dodatkowych urządzeń, które nie 
zostały przez nas zatwierdzone lub dostarczone.
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- Należy używać wyłącznie części zamiennych i akcesoriów 
dostarczonych lub zatwierdzonych przez nas.

Należy przestrzegać wszystkich informacji zawartych w 
niniejszej instrukcji obsługi, zwłaszcza wskazówek 
dotyczących bezpieczeństwa. Każda inna operacja jest 
uważana za niewłaściwą i może prowadzić do obrażeń 
ciała lub szkód materialnych.

-
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3. Instrukcje bezpieczeństwa

OSTRZEŻENIE!
Ryzyko zranienia!
Ryzyko obrażeń u osób o ograniczonych 
zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub 
umysłowych (np. osoby częściowo 
niepełnosprawne, osoby starsze o 
ograniczonych zdolnościach fizycznych i 
umysłowych) lub nieposiadających 
doświadczenia i wiedzy (np. starsze dzieci).

-Przechowuj urządzenie i akcesoria w miejscu 
niedostępnym dla dzieci.
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- Z tego urządzenia mogą korzystać dzieci w wieku 8 
lat i starsze oraz osoby o ograniczonych 
zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub 
umysłowych lub nieposiadające doświadczenia i/lub 
wiedzy, jeśli znajdują się pod nadzorem lub zostały 
poinstruowane w zakresie bezpiecznego 
użytkowania urządzenia i rozumieją wynikające z 
tego niebezpieczeństwa Posiadać.
Dzieciom nie wolno bawić się urządzeniem. 
Czyszczenie i konserwacja użytkownika nie 
mogą być wykonywane przez dzieci.
Dzieci w wieku poniżej 8 lat należy trzymać z 
dala od urządzenia.

-
-

-
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- Wszystkie użyte materiały opakowaniowe (worki, 
kawałki styropianu itp.) przechowywać w miejscu 
niedostępnym dla dzieci.
Nie pozwalaj dzieciom bawić się 
opakowaniem.

-

3.1. Bezpieczeństwo operacyjne

OSTRZEŻENIE!
Niebezpieczeństwo porażenia prądem!

Ryzyko obrażeń w wyniku porażenia prądem elektrycznym 

spowodowanym przez części pod napięciem.

-Przed pierwszym użyciem i po każdym użyciu należy 
sprawdzić urządzenie pod kątem uszkodzeń.
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-

-

Nie używaj urządzenia, jeśli wykazuje 
widoczne uszkodzenia.
W przypadku zauważenia uszkodzeń transportowych lub 
problemów technicznych należy niezwłocznie 
skontaktować się z Centrum Serwisowym Medion.
Nie otwieraj obudowy urządzenia. Wewnątrz 
obudowy nie ma żadnych części 
wymagających serwisowania lub czyszczenia. 
W przypadku uszkodzenia urządzenia lub 
dostania się do jego wnętrza cieczy lub ciał 
obcych należy natychmiast odłączyć 
urządzenie od gniazdka.

-

-
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- Jeśli urządzenie zostanie przeniesione z 
zimnego do ciepłego miejsca, w urządzeniu 
może skroplić się para. Powstała 
kondensacja może potencjalnie zniszczyć 
urządzenie. Gdy urządzenie osiągnie 
temperaturę pokojową, można go 
bezpiecznie używać.
Jeżeli wyjeżdżasz na dłuższy czas lub w czasie burzy, 
odłącz urządzenie od gniazdka.
Bateria jest zainstalowana na stałe i 
użytkownik nie może jej łatwo wymienić.

-

-
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- Oświetlenie LED jest zamontowane na stałe. Źródło 
światła tej lampy może wymieniać wyłącznie 
producent lub technik serwisowy upoważniony 
przez producenta lub osoba o podobnych 
kwalifikacjach.

3.2. Podłącz urządzenie
- Urządzenie należy podłączać wyłącznie do 

prawidłowo zainstalowanego, uziemionego i 
zabezpieczonego gniazdka elektrycznego.
Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia należy 
sprawdzić, czy informacje o napięciu na urządzeniu 
odpowiadają napięciu w lokalnej sieci elektrycznej.

-
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- W przypadku konieczności szybkiego 
odłączenia urządzenia gniazdko musi być 
łatwo dostępne.

UWAGA!
Uszkodzenie urządzenia/zwarcie Niekorzystne 
warunki otoczenia, takie jak wilgoć, nadmierne ciepło 
lub brak wentylacji, mogą spowodować uszkodzenie 
urządzenia. Używaj urządzenia wyłącznie w suchych 

pomieszczeniach zamkniętych.

Używaj urządzenia wyłącznie w klimacie 
umiarkowanym, a nie w warunkach tropikalnych.

-

-
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- Urządzenie może pracować w temperaturze 
otoczenia od 5°C do +35°C i przy wilgotności 
względnej 30% - 70% (bez kondensacji).

Po wyłączeniu urządzenie może
- Przechowywać w temperaturze od 0°C do +45°C. 

Podczas podłączania upewnij się, że

-

-
• na urządzenie nie oddziałują żadne bezpośrednie źródła 

ciepła (np. grzejniki);
• istnieje wystarczająca odległość od innych 

obiektów i urządzenie nie jest przykryte, 
aby zawsze była zapewniona 
wystarczająca wentylacja;
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• na urządzenie nie pada bezpośrednie światło słoneczne;

• Należy unikać kontaktu z wilgocią, wodą lub rozbryzgami 
wody i nie dopuszczać do żadnych przedmiotów 
wypełnionych cieczą – np. butelek. B. Wazony - należy 
ustawić w pobliżu urządzenia;

• urządzenie nie jest narażone na działanie kapiącej lub 
bryzgającej wody;

• urządzenie nie jest używane w bezpośrednim 
sąsiedztwie pól magnetycznych (np. 
telewizorów lub innych głośników);

• W pobliżu urządzenia nie znajdują się żadne 
otwarte źródła ognia (np. płonące świece).
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3.3. do czyszczenia urządzenia

- Przed czyszczeniem należy odłączyć urządzenie od 
gniazdka.
Do czyszczenia używaj suchej, miękkiej 
ściereczki.
Unikaj chemicznych rozpuszczalników i 
środków czyszczących, ponieważ mogą one 
uszkodzić powierzchnię i/lub etykiety 
urządzenia.

-

-
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4. Zakres dostawy

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Niebezpieczeństwo uduszenia!

Istnieje ryzyko uduszenia w przypadku 
połknięcia lub wdychania małych części 
lub folii.
- Trzymaj folię opakowaniową z dala 

od dzieci.
- Sprawdź, czy dostawa jest kompletna, a jeśli dostawa 

nie jest kompletna, poinformuj nas o tym w ciągu 14 
dni od zakupu.
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Wraz z zakupionym pakietem otrzymałeś:
• Radio typu plug-in
• Antena przewodowa

• Wtyczka zasilająca

• Instrukcja obsługi i karta gwarancyjna
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5. Przegląd urządzenia
Przedni widok

1) Wyświetlacz

2) Głośniki
3) Czujnik ruchu
4) Dioda poziomu naładowania

5) Światło orientacyjne

1

2

3

4

5
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Widok z boku

6

7

6) Chip NFC (chip do komunikacji bliskiego zasięgu do 
przesyłania danych Bluetooth; niewidoczny)

7) Port ładowania USB
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Szczyt

8 9 10 11 8.) Przełącznik włączone / wyłączone /

Radio FM/Bluetooth®
Wejdź w tryb / Sparuj urządzenie 

BT / Usuń sparowanie urządzenia 

BT

9) Przewijanie wyszukiwania kanałów /

poprzedni tytuł

14 13 12

10) Odbierz połączenie / wstrzymaj odtwarzanie / 
rozpocznij automatyczne wyszukiwanie stacji / włącz / 
wyłącz komunikat głosowy

11)
12)

Wyszukiwanie kanałów wcześniej/następny utwór

Włączanie/wyłączanie światła orientacyjnego/czujnika ruchu
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13) Wybierz ponownie / Usuń pamięć AMS / 
Wywołaj menu ustawień / Potwierdź ustawienie

14) / Zwiększ/zmniejsz głośność
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z powrotem

A B

16 17 18

opcja A Wariant B

15) Przycisk resetowania

16) Wtyczka zasilania

17) Antena przewodowa

18) Tabliczka znamionowa

29
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6. Przygotuj gniazdo radiowe

6.1. naładować baterię
Urządzenie dostarczane jest z zamontowaną na stałe baterią. 
Aby móc korzystać z urządzenia w podróży, wbudowany 
akumulator musi być naładowany.
- Podłącz urządzenie do gniazdka elektrycznego, gdy 

jest wyłączone.

W trybie radia akumulator nie jest ładowany.

Dioda LED poziomu naładowania świeci się na czerwono podczas 
ładowania i gaśnie, gdy akumulator jest w pełni naładowany.
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Gdy poziom naładowania akumulatora jest niski, dioda LED stanu naładowania świeci się na 

czerwono, a po włączeniu komunikatu głosowego rozlega się także komunikat dźwiękowy NISKI 

POZIOM BATERII.

-Naładuj akumulator zgodnie z opisem.

6.2. Włącz urządzenie po raz pierwszy
- Naciśnij i przytrzymaj przycisk, 

aby włączyć urządzenie.
przez ok. 2 sekundy

- Na wyświetlaczu pojawi się na krótkoAzostanie wyświetlony, a następnie wyświetlacz zacznie 

migaćBT.

Urządzenie rozpoczyna wówczas automatyczne wyszukiwanie 
stacji w trybie radia FM i zapisuje stacje lokalne, które są łatwe do 
odbioru (patrz „7.2. Tryb radia FM” na stronie 42).
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6.3. Zewnętrzna antena FM
Aby zapewnić lepszy odbiór radia, odłącz wtyczkę zasilania 
(A) i zastąp ją dołączoną zewnętrzną anteną przewodową 
FM (B), jak pokazano na poniższych ilustracjach.

A B

900

Anteny przewodowej można używać wyłącznie przy zasilaniu 

bateryjnym.
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6.4. Zmień ustawienia
- Aby dokonać ustawień, naciśnij przycisk

kilka razy, aż pojawi się na wyświetlaczuBTmiga lub świeci stale

(jeśli urządzenie jest już sparowane).
- Podczas wyświetlania naciśnij przycisk na co 

najmniej 2 sekundy.
przez min-

Teraz możesz ustawić godzinę, datę, aktualizację 
godziny, komunikaty głosowe, podświetlenie, dźwięk lub 
zresetować urządzenie.

6.4.1. Ustaw czas
Wyświetlacz pokazujeCZAS
wystawiany. Naciśnij klawisz.
Czas0,00zostanie wyświetlony, a wskazanie godziny zacznie 
migać.
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- Za pomocą przycisku lub ustaw godzinę i zatwierdź 
wprowadzenie przyciskiem .

Wskazanie minut miga.
- Naciśnij przycisk lub , aby ustawić minuty i zatwierdź 

wprowadzenie, naciskając przycisk .

Ustawić datę
Na wyświetlaczu pojawi się data ustawiona fabrycznie. 
Wskazanie roku miga.
- Za pomocą przycisku lub ustaw rok i zatwierdź 

wprowadzenie przyciskiem .
- Naciśnij przycisk, aby ustawić format daty na DD-MM (dzień-

miesiąc) lub naciśnij ponownie, aby ustawić format daty MM-DD 
(miesiąc-dzień).

- Potwierdź swój wpis naciskając przycisk .
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Wskazanie dnia miga.
- Naciśnij klawisz

potwierdź wpis naciskając przycisk
lub ustawić dzień i

.
Wskazanie miesiąca miga.
- Za pomocą przycisku lub ustaw miesiąc i zatwierdź 

wprowadzenie przyciskiem .
Wyświetlacz pokaże ponownieCZASwystawiany.

6.4.2. Czas aktualizacji
Włącz funkcję RDS, aby automatycznie aktualizować 
godzinę i datę poprzez odbiór radiowy oraz otrzymywać 
dodatkowe informacje o stacji.
- Naciśnij przycisk 

przełącznika.
aby przejść do pozycji menuSYNCHRONIZACJA RDSDo

- Naciśnij klawisz .
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-
-

Naciśnij klawisz , wokółSYNCHRONIZACJA NAwybrać. ponownie, 

doSYNCHRONIZACJA POZAwybraćNaciśnij klawisz
i w ten sposób dezaktywować tę funkcję.

- Potwierdź swój wpis naciskając przycisk .

6.4.3. Włącz/wyłącz komunikaty głosowe
Urządzenie oferuje możliwość otrzymywania instrukcji głosowych m.in. B. 
uzyskania informacji o stanie naładowania akumulatora lub ustawionej 
częstotliwości nadajnika.

- Naciśnij przycisk 
przełącznika.

aby przejść do pozycji menuOGŁOSZENIEDo

-
-

Naciśnij klawisz .
Naciśnij klawisz
aby odbierać komunikaty głosowe umożliwiające nawigację po menu.

, wokółOGŁOSZENIEJwybierz i
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Gdy funkcja głosowa jest aktywna, rozbrzmiewa zapowiedź KOMUNIKACJA 

GŁOSOWA WŁĄCZONA.

- Naciśnij przycisk ponownie, abyOGŁOSZENIE Ni w ten 
sposób dezaktywować tę funkcję.

- Potwierdź swój wpis naciskając przycisk .

6.4.4. Włączanie/wyłączanie oświetlenia wyświetlacza
Aktywuj funkcję włączenia podświetlenia wyświetlacza.

- Naciśnij przycisk 
przełącznika.

aby przejść do pozycji menuWYŚWIETLACZDo

-
-
-

Naciśnij przycisk 
Naciśnij przycisk

.
, wokółWYŚWIETLANIE WŁwybrać. ponownie, do

WYŚWIETLANIE WYŁĄCZONEwybraćNaciśnij klawisz
i tym samym wyłączyć podświetlenie wyświetlacza.
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6.4.5. Wyświetl oświetlenie automatycznie
wyłączyć coś

PodBEL. CZASustawić czas włączenia podświetlenia 
wyświetlacza po naciśnięciu klawisza.
- Naciśnij przycisk 

przełącznika.
aby przejść do pozycji menuBEL. CZASDo

-
-

Naciśnij klawisz .
Naciśnij klawisz
10,15,20,30,45,60sekundy,BEL ON(stale włączone) lub
WYŁĄCZ SIĘ(wyłączony) i zatwierdź wpis naciskając 
przycisk

lub ustawić czas wyłączenia5,

.
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6.4.6. Ustaw format dźwięku
PodEQMożna tworzyć predefiniowane formaty dźwięku. 
Format dźwiękuSPÓDNICAjest ustawione.
-
-
-

Naciśnij przycisk 
Naciśnij przycisk

aby przejść do pozycji menuEQprzełącznik.

.
Naciśnij klawisz
teMUZYKA POP,SPÓDNICA,JAZZ,KLASYCZNYLubKRAJi 
potwierdź wpis naciskając przycisk

lub aby wybrać jeden z formatów dźwięku

.

6.4.7. Przywróć ustawienia fabryczne
- Naciśnij przycisk 

przełącznika.
aby przejść do pozycji menuRESETOWANIEDo

-
ZRESETUJ Njest wyświetlane.

Naciśnij klawisz .
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- Nie naciskaj przycisku przywracania 
ustawień fabrycznych.

zresetować

- Naciśnij przycisk ponownie, abyZRESETUJ TAKi 
przywróć ustawienia fabryczne.

Należy pamiętać, że ustawienia osobiste i zaprogramowane 
stacje zostaną utracone podczas resetowania.

Zakłócenia
Jeśli radioodbiornik nie reaguje już na sygnały wejściowe, 
przywróć ustawienia fabryczne za pomocą przycisku 
resetowania. Za pomocą wąskiego przedmiotu (np. końcówki 
spinacza biurowego) wciśnij przycisk reset znajdujący się w 
małym otworze z tyłu urządzenia na ok. 10 sekund.
Urządzenie zostanie zresetowane do ustawień fabrycznych.
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7. Uruchom radio w gniazdku
- Naciśnij i przytrzymaj przycisk, 

aby włączyć urządzenie.
przez ok. 2 sekundy

Gdy funkcja głosowa jest aktywnaWŁĄCZYĆ COŚmodny, modny, popularny.

- Naciśnij klawisz
theradio FM- albo toBluetooth®tryb do wyboru.

jeśli to konieczne, kilka razy

Przy każdym użyciu urządzenia po pierwszym uruchomieniu 
urządzenie uruchamia się w ostatnio wybranym trybie pracy. 
Gdy funkcja głosowa jest aktywna, tryb BLUETOOTHLubRADIO
modny, modny, popularny.
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7.1. Wyłącz urządzenie
- Naciśnij i przytrzymaj przycisk, 

aby wyłączyć urządzenie.
przez ok. 5 sekund

Na wyświetlaczu pojawi się na kilka sekundCZEKAJwystawiany. Gdy funkcja 

głosowa jest aktywnaWYŁĄCZYĆ COŚmodny, modny, popularny.

Podświetlenie wyświetlacza zostaje przyciemnione i wyświetlana 
jest godzina i data.

7.2. Tryb radia FM
Urządzenie jest aktywowane przy pierwszym użyciuTryb radia FM 
automatyczne wyszukiwanie stacji (AMS) przeprowadzać coś. Podczas 
wyszukiwania stacje są pokazywane na wyświetlaczu wraz z ilością miejsca w 
pamięci. Gdy funkcja głosowa jest aktywnaAUTOMATYCZNA PAMIĘĆ STACJI
modny, modny, popularny. Dostępne są 32 miejsca magazynowe.
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- Naciśnij przycisk wyszukiwania (
AMS) przeszkodzić.

aby ustawić stację automatyczną

- Naciśnij przycisk na ok. 2 sekundy, aby rozpocząć automatyczne wyszukiwanie 

stacji (AMS), aby w dowolnym momencie rozpocząć ponownie.

Po wyszukaniu stacji stacja zostanie odtworzona z 
pierwszego miejsca w pamięci. Podczas odtwarzania stacji 
radiowej wyświetlana jest częstotliwość stacji i nazwa 
stacji. Gdy włączona jest funkcja głosowa, ogłaszana jest 
także częstotliwość stacji.
- Naciśnij przycisk lub na ok. 2 sekundy, aby rozpocząć 

wyszukiwanie poprzedniej lub następnej stacji o 
dobrym odbiorze.

- Aby ręcznie zapisać aktualnie słuchaną stację, naciśnij 
przycisk na około 2 sekundy, za pomocą przycisku lub 
wybierz żądaną lokalizację w pamięci i
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potwierdzić wybór naciskając przycisk .
- Naciśnij przycisk lub , aby przeglądać zapisane stacje.

- Krótko naciśnij przycisk, aby wyciszyć radio. 
Wyświetlacz pokazujeGRAJ/IIwystawiany.

- Krótko naciśnij przycisk, aby usunąć aktualnie wybraną 
stację. Urządzenie przeskoczy do pierwszego miejsca w 
pamięci i odtworzy zapisaną tam stację.

Podłącz antenę przewodową do urządzenia (patrz 
„6.3. Zewnętrzna antena FM” na stronie 32), aby 
zapewnić lepszy odbiór radia.
Anteny przewodowej można używać wyłącznie przy zasilaniu 

bateryjnym.
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7.3. Bluetooth®-Tryb
W trybie Bluetooth® przy pierwszym użyciu miga na wyświetlaczuBT. 
Urządzenie jest teraz gotowe do połączenia z innymi urządzeniami 
Bluetooth®. Gdy tylko połączenie Bluetooth zostanie nawiązane, na 
wyświetlaczu pojawi się komunikatBTwyświetlany na stałe.

7.3.1. Urządzenie przez Bluetooth®łączyć
Obsługa Bluetooth® umożliwia bezprzewodowy odbiór sygnałów 
audio z zewnętrznego urządzenia wyjściowego audio obsługującego 
technologię Bluetooth®. Upewnij się, że odległość pomiędzy 
obydwoma urządzeniami nie powinna być większa niż 10 metrów.
Jednocześnie z radiem można sparować tylko jedno 
urządzenie Bluetooth®. Jednoczesne połączenie m.in. B. z 
telefonem i źródłem sygnału audio nie jest możliwe.

45



- Włącz funkcję Bluetooth® w swoim urządzeniu 
wyjściowym audio i aktywuj wyszukiwanie nowych 
urządzeń Bluetooth®.

- Naciśnij i przytrzymaj przycisk
Bluetooth®tryb. Wyświetlacz pokazujeBT
wystawiany.

, do

Jeżeli nie ma połączenia Bluetooth®, urządzenie wyłącza się 
automatycznie po około 15 minutach. Gdy funkcja głosowa 
jest aktywnaPOŁĄCZENIE NIEUDANEmodny, modny, 
popularny.

- Naciśnij i przytrzymaj przycisk, aby 
rozłączyć bieżące połączenie.

przez około 2 sekundy,

Jeśli połączenie zostanie utracone, na wyświetlaczu zacznie migaćBT.
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W razie potrzeby informacje na temat funkcji 
Bluetooth® urządzenia wyjściowego audio można 
znaleźć w dołączonej instrukcji obsługi.

Nazwa urządzeniaMD 47002radia wyświetli się natychmiast po 
znalezieniu sygnału.
- Wybierz radio z listy dostępnych urządzeń 

Bluetooth® i połącz się z radiem za pośrednictwem 
menu urządzenia wyjściowego audio.

Jeśli wymagane jest wprowadzenie hasła, wprowadź 
0000A.

Wyświetlacz pokazujeBTzostanie wyświetlony po pomyślnym nawiązaniu 
połączenia. Gdy funkcja głosowa jest aktywna POŁĄCZENIE BLUETOOTH 
NAWIĄZANEmodny, modny, popularny.
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7.3.2. Inteligentne urządzenie z obsługą NFC

Układ NFC radiotelefonu umożliwia łatwe nawiązanie połączenia 
Bluetooth® z urządzeniem inteligentnym obsługującym technologię 
NFC.
Radio jest włączone.
- Włącz funkcję NFC na swoim urządzeniu inteligentnym i 

przyłóż urządzenie inteligentne bezpośrednio do chipa NFC 
w radiu. Jeśli chip NFC nie zostanie natychmiast rozpoznany, 
przesuń urządzenie inteligentne okrężnymi ruchami wokół 
lokalizacji chipa NFC.

- Potwierdź zapytaniePodłącz do MD 47002Twoje inteligentne 
urządzenieTak. Poczekaj od 5 do 8 sekund przed odłączeniem 
urządzenia inteligentnego od radia.

- Jeśli chip został rozpoznany i nawiązano połączenieBT
wystawiany.
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7.3.3. Odtwarzanie dźwięku w technologii Bluetooth®-Tryb

Jeśli połączenie się powiedzie i rozpocznie się odtwarzanie 
dźwięku w urządzeniu wyjściowym, dźwięk będzie 
odtwarzany przez głośniki radia.
Dostępne są następujące funkcje:
- Naciśnij przycisk, aby odtworzyć poprzedni utwór. Wyświetlacz 

pokazujeZ POWROTEMwystawiany.
- Naciśnij przycisk, aby odtworzyć następny utwór. 

Wyświetlacz pokazujeZANIMwystawiany.
- Naciśnij, aby wstrzymać odtwarzanie. Wyświetlacz 

pokazujeGRAJ/IIwystawiany.
- Naciśnij ponownie, aby wznowić odtwarzanie.
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7.4. Dostosuj głośność
- Używanie przycisków /

Włącz głośność. Na wyświetlaczu pojawi się ustawiona głośność TOM 
01dopókiTOM 15wystawiany.

Ustaw żądany w radiu

Gdy urządzenie osiągnie maksymalną głośność, rozlegnie się podwójny 
sygnał dźwiękowy. Gdy funkcja głosowa jest aktywna MAKSYMALNA 
GŁOŚNOŚĆmodny, modny, popularny. Po osiągnięciu minimalnej 
głośności (wyciszenie) rozlegnie się prosty sygnał dźwiękowy.

7,5. Wolne ręce
Jeśli radioodbiornik jest połączony z telefonem komórkowym 
przez Bluetooth®, masz możliwość odbierania przychodzących 
połączeń telefonicznych i używania radia gniazdka jako zestawu 
głośnomówiącego. Gdy funkcja głosowa jest aktywna 
POŁĄCZENIE PRZYCHODZĄCEIZADZWOŃ OD(+numer telefonu).
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-

-

-

-

Naciśnij klawisz
przeciwstawić się. Odtwarzanie muzyki zostaje zatrzymane.

aby anulować połączenie przychodzące.

Ponowne naciśnięcie przycisku spowoduje rozłączenie 
połączenia i kontynuowanie odtwarzania muzyki.
Gdy funkcja głosowa jest aktywnaROZMOWA PRZERWANA modny, modny, 

popularny.

Naciśnij i przytrzymaj przycisk
aby odrzucić połączenie przychodzące. Gdy funkcja głosowa jest 
aktywnaPOŁĄCZENIE ODRZUCONEmodny, modny, popularny.

przez około 2 sekundy,

- Naciśnij przycisk, aby wybrać ostatnio wybierany numer. 
Gdy funkcja głosowa jest aktywna PONOWNIE WYBIERZ
modny, modny, popularny.
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7.6. Włączanie/wyłączanie światła orientacyjnego/
czujnika ruchu

Urządzenie dostarczane jest z wbudowanym światłem 
orientacyjnym.

To światło służy jedynie jako światło orientacyjne, ale nie do 
oświetlenia pomieszczenia.

- Naciśnij przycisk 
przełącznika.

aby włączyć światło orientacyjne

- Naciśnij i przytrzymaj przycisk, aby 
włączyć czujnik ruchu. Wyświetlacz 
pokazujeBEW. NAwystawiany.

przez około 2 sekundy,

Jeżeli czujnik ruchu wykryje ruch, światło orientacyjne 
włącza się automatycznie na ok. 30 sekund.
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- Naciśnij i przytrzymaj przycisk
aby wyłączyć czujnik ruchu. Wyświetlacz pokazuje BEW. 
POZAwystawiany.

przez około 2 sekundy,

- Naciśnij przycisk 
przełącznika.

aby wyłączyć światło orientacyjne

Jeżeli urządzenie jest wyłączone, można włączyć/wyłączyć 
jedynie światło orientacyjne. Czujnik ruchu można włączyć/
wyłączyć tylko wtedy, gdy urządzenie jest włączone.

7.7. Ładuj urządzenia zewnętrzne

Możesz ładować swoje urządzenie mobilne za pomocą kabla ładującego 
USB podłączonego do portu USB w radiu.

- Połącz port USB urządzenia mobilnego z portem USB za 
pomocą odpowiedniego kabla ładującegoDC 5 V maks. 
0,9 Agniazda radia.
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Funkcja ładowania dostępna jest wyłącznie przy zasilaniu sieciowym.

8. Czyszczenie
- Przed czyszczeniem należy wyjąć wtyczkę z 

gniazdka.
- Do czyszczenia używaj suchej, miękkiej ściereczki. 

Unikaj chemicznych rozpuszczalników i środków 
czyszczących, ponieważ mogą one uszkodzić 
powierzchnię i/lub etykiety urządzenia.

9. Przechowuj urządzenie

- Przechowuj urządzenie w suchym, niezakurzonym miejscu, bez 
bezpośredniego światła słonecznego.
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10. Jeśli wystąpią problemy
Jeśli urządzenie działa nieprawidłowo, najpierw sprawdź, czy możesz 
samodzielnie rozwiązać problem, korzystając z poniższego przeglądu.

W żadnym wypadku nie należy podejmować prób samodzielnej naprawy 
urządzeń. Jeżeli konieczna jest naprawa, prosimy o kontakt z naszym 
centrum serwisowym lub innym odpowiednim warsztatem 
specjalistycznym.

Spowodowany Rozwiązywanie problemów

Nie słychać żadnego dźwięku - Sprawdź głośność w urządzeniu 
wyjściowym i radiu. Jeśli to 
konieczne, zwiększ głośność.
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Spowodowany Rozwiązywanie problemów

To może być zrobione

żadnych urządzeń

przez Bluetooth
para

- Odległość pomiędzy urządzeniem 
wyjściowym audio a radiem jest zbyt 
duża. Nie przekraczaj odległości 10 m od 
radia.

- Powtórz parowanie (patrz „7.3. Tryb 
Bluetooth®” na stronie 45)

Odbiór kanału
zły.

-Wyrównaj antenę przewodową.
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Spowodowany Rozwiązywanie problemów

Urządzenie działa
nie.

- W przypadku korzystania z zasilania akumulatorowego należy 

sprawdzić poziom naładowania akumulatora i w razie potrzeby 

naładować urządzenie (patrz „6.1. Ładowanie akumulatora” na 

stronie 30).

- W przypadku korzystania z zasilania sieciowego 

należy sprawdzić zasilanie.
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11. Utylizacja

Opakowanie
Twoje urządzenie jest zapakowane w sposób zabezpieczający je 
przed uszkodzeniami w transporcie. Opakowanie wykonane jest z 

materiałów, które można utylizować w sposób przyjazny dla środowiska i 
poddać odpowiedniemu recyklingowi.

Urządzenie

Urządzenie wyposażone jest w zintegrowany akumulator. Po 
zakończeniu okresu użytkowania urządzenia nie należy 
wyrzucać go razem ze zwykłymi odpadami domowymi, ale 

raczej zapytać władze lokalne o sposoby utylizacji urządzenia w sposób 
przyjazny dla środowiska w punktach zbiórki odpadów elektrycznych i 
elektronicznych.
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12. Dane techniczne
Zasilacz 100 - 240 V ~ 50/60 Hz, 11 W

Moc wyjściowa
podczas pracy sieciowej 1 x 30 W, (3 W RMS)
Wymiary (szer. x wys. x gł.): 76 x 104 x 51 mm (bez wtyczki 

zasilania)

Bateria (zainstalowana na stałe) 3,7 V, 650 mAh, LI-polimer

Napięcie wyjściowe USB 5 V 900mA
Temperatura otoczenia
(Operacja)

5°C - 35°C

Temperatura otoczenia
(Składowanie)

0°C - 45°C
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wilgotność 30% - 70% (bez kondensacji)
Pasmo częstotliwości FM 87,5–108 MHz

Bluetooth®

Wersja Bluetooth® V4.1, klasa II

Zakres częstotliwości/MHz 2400-2483,5 MHz

maksymalna moc transmisji - 6,3 dBm

Zakres ok. 10 m, w zależności od warunków 

środowiskowych

Zastrzega się możliwość zmian technicznych/błędów w druku.
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